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Model Number:OV51171H Motor: 200W

Frequency: 50-60HZ Coffee temperature: >75°C/167°F

Voltage: AC220V~240V Power: 1450W

Pumping pressure:15 Bar Water capacity Max.: lL

COMPONENTS

A Steam pipe B Water tank

C Turnable button D Detachable water tank cover

E Detachable drip tray F Handle brewing cup

G Switch button H Insulation panel
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FUNCTION INTRODUCTION

About the buttons

Switch button Turnable button

r ° in =丨

-------------------

Coffee

Hot Water * // Steam

(!) On/Off 
button Start/Stop 怠 Coffee

Coffee 
function

Turn the button here to make 
coffee

1-cup 
button

After pressing the button, the 
light will blink slowly and the 
machine will start brewing 1-cup 
coffee

<&
Steam

Steam 
function

Turn the button here to make 
steam

色
Hot water 
indicator

This light flashes rapidly when 
using the hot water function

乂
Hot Water

Hot water 
function

Turn the button here to make hot 
water

2-cup 
button

After pressing the button, the 
light will blink slowly and the 
machine will start brewing 2-cup 
coffee电

Steam 
indicator

This light flashes rapidly when 
using the steam function

USE YOUR ESPRESSO MACHINE

ATTENTION: PREPARATION BEFORE USE

The button must be turned to Coffee before use.



CLEANING BEFORE FIRST USE
The machine must be cleaned for the first time or after a long period of non-use.

Firstly use the Hot water function to clean steam tube parts(Use >100ml/3.3oz water); Secondly use the brew 
function to clean the handle brewing cup parts(Use >100ml/3.3oz water).

Add water to the tank (DO NOT exceed the 
Max.water level lL/33oz, water 
temperature <35°C/95°F).
Press the On/Off button, the indicator light 

will start flashing and the machine will enter the 
preheating stage (1 min), after the preheating 
finishes, the indicator light is always on.

Place the cup first as shown, rotate the button to 金 NOTE: 
The Hot water function will automatically stop in 2 mins, 
you should return the button to the Coffee position,then 
turn to the Hot water position to making hot water again.

Place the handle brewing cup.
Make sure the button points at S coffee

Brewing function

Place the cup first as shown, choose the 
1-cup or 2-cup(Make sure the handle 
brew cup is turned into the machine 
before pressing the button).
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BREW THE COFFEE

(1) Add coffee powder with the coffee spoon
(2) Press the coffee powder with the bottom 
of the coffee spoon.

Place the cup first as shown, press the 
On/Off button (Wait 1 mins until the light 
stops flashing and keeps on), choose the l-
cupor2-cup button.

MAKE MILK FROTH

Pour>50ml/1.7oz pure milk into the cup 
(whole milk is recommended).

Immerse the steam tube in the milk for
2-3cm/0.7-l.linch.

Make sure the button points at & coffee

Place the handle brewing cup.
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flashing and keeps on); turn the button points at <S>

When finished, turn the button back to @ coffee
(The Steam function will automatically stop in 2 mins, you should return 
the button to the Coffee position, then turn to the Steam position to 
making steam again.)
NOTE: Since the machine is in a high temperature state just after the mi 
Ik froth production, to ensure the coffee production effect, please DO NOT 
brew coffee immediately.
There are 2 solutions：
1) Wait 5 minutes until the machine cools down;
2) You can make a Hot water production, helping the machine to cool 
down, when the steam pipe produces continuously hot water instead of 
steam, then you can brew coffee.

MAKE HOT WATER

When finished, turn the button back to @ coffee
(The Hot water function will automatically stop in 2 mins, you should 
return the button to the Coffee position, then turn to the Hot water 
position to making hot water again.)

Make sure the button to point at S
coffee ； then press the On/Off button(Wait 1 min until the light 
stopsflashing and keeps on); turn the button to 奮

Hot 
Water

Make sure the button points at S
Coffee ； then press the On/Off button(Wait 1 min until the light 
stops
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AUTO SHUT- OFF FUNCTION

Default auto shut-off function 15 mins:
The machine automatically turns off all function indicators after
15 mins. (Machine in the off state, press the On/Off button to restart the machine.)

Reset the auto shut-off function
Press the 1-cup and 2-cup buttons at the same time, plug in the power supply and power on and the On/Off 
button lights up.
1) Press the 1-cup button, the light is off a nd the a uto sh ut-off fu notion is canceled;
2) Press again the 1-cup button, the light is on and the auto shut-off function is activated.

DESCALING FUNCTION

Step 1. Place the cup first as shown;
Step 2. Add the appropriate amount of descaling agent into the water tank;
Step 3. Press and hold the 1-cup button and plug in the power supply at the same time, and the lights of 1-
cup button and On/Off button are on;
Step 4. Press the 1-cup button to start descaling function (working time 2mins). During the descaling, you 
can press 1-cup button key to stop.
NOTE: Regular descaling is required every 3 months.

>15 minutes
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COFFEE RATION SETTING
Default 1-cup capacity: 40ml/1.35oz; 2-cup capacity: 80ml/2.7oz

Press and hold the 2-cup button, plug in the power supply and 
indicator light flashes twice, the setting is completed.

THE SOLUTION OF THE MACHINE NOT 
PRODUCING WATER

Place the cup, the machine in the off state, keep pressing the on/off button until the steam pipe spray water.

Problem 1
In the process of making coffee, due to the lack of water in the water tank and then add water, the internal 
water circuit has air, resulting in the water problem.

Turn off the machine(DO NOT 
unplug the power supply)； 
Turn the button to Hotv^er , ensure 
the water in the water tank is 
above the Min.line (150ml/5oz).
Place the cup as shown, the 
machine is in the off state, keep 
pressing the On/Off button until 
the steam pipe spray water.

1-cup time function setting
In standby mode, press and hold the
1-cup button, the machine will start brewing coffee 
until it reaches the desired brewing time and then 
stop pressing the button. The 1-cup time setting is 
completed (min.10s - max.90s).

RESTORE FACTORY SETTING

2-cup time function setting
In standby mode, press and hold the
2-cup button, the machine will start brewing coffee 
until it reaches the desired brewing time and then 
stop pressing the button. The 2-cup time setting is 
completed (min.10s - max.90s).
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Problem 2
The first time, or a long time not to use the machine, the internal dryness of the pump causes that the machine 
does not produce water.
Solution: Use the machine accessorie： "manual pump" to fill the machine with water, operation is as follows:

CLEANING

 CAUTION:
-DO NOT: immerse the machine in water.
-Make sure to unplug the power cord before cleaning.
-DO NOT: use strong cleaning agents, sharp objects, and other objects to clean the machine.

Clean the machine with the soft cloth.

Steam Hose Cleaning
When there is less water and steam from the steam pipe, please clean:

Clean the steam tube with the cleaning needle.

A

Coffee

Turn the button to Hot Water Insert the pump into the water 
tank into the water hole, then 
add the appropriate amount of 
water.

Use the pumping bar to inject 
water into the machine.

Take out the steam pipe sleeve.

Cleaning the handle brewing cup.
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CAUTION
NOTE: Regular descaling is required every 3 months.

DO NOT splash water on the machine.

 Warning of high temperature
When making hot water and milk froth, the steam tube is in a high temperature state, 
DO NOT touch it with your hands.A
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Q&A

Question
About

How to clean the coffee machine before first use?

How to clean the handle brewing cup?

How to clean the steam pipe?

Do 1 have to clean the coffee machine after each use?

How to descale? and how often?

About Fui

Indicator light doesnl light up

No coffee ordrip slowly

Water leakage or seepage

The machine does not work properly, all indication 
lights do not light up

Coffee tastes too light or too strong

Other product quality issues

Answer

Cleaning
Please check "Cleaning before first use"

Clean it with water after each use, and dean the holes 
regularly with the needle

Clean it with water after each use, and clean regularly the 
inside of steam pipe with brush and the hole with the 
needle

Yes, you should clean the handle brewing cup and the 
steam pipe after each use

Please check "Descaling function"
Regular descaling is required every 3 months

nctionality

-Check whether the power con nector is plugged in -The 
button is not pressed correctly, press the button again

-Fill the water tank with water to exceed the Min. line -
The coffee powder is squeezed too tightly, so repress the 
coffee powder
-The coffee powder is too less or too much, so put the 
appropriate coffee powder in the handle brewing cup -The 
handle brew cup is clogged, so clean the holes the handle 
brewing cup with the needle

-Check ifthe water tank is in place or not damaged -The 
coffee powder in the handle brewing cup is not well 
pressed

Check ifthe power outlet is plugged in

We recommend that you use our matching scoop with a 
ratio of 1 cup of water to 1 scoop of coffee beans to grind 
your coffee

Please contact us via our official email address:
Teglu.Service@outlook.com

mailto:Teglu.Service@outlook.com
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IMPORTANT SAFEGUARDS
1. DO NOT immerse cord, plugs or coffee brewer in waterorother liquid.
2. Close supervision is necessary when the appliance is used by or near children.
3. Unplug the appliance when notin use, allow it to cool before cleaning the appliance.
4. DO NOT use outdoors.
5. DO NOT let cord hang over edge of table or counter, or touch hot surfaces.
6. DO NOT coverthetop cover during working.
7. Pay attention to water vapor to avoid burns.
8. DO NOT open the handle brewing cup during working.
9. DO NOT add hot water into the water tank.

FOR HOUSEHOLD USE ONLY
ATTENTION: This device is strictly prohibited for use by persons who are unwell, mentally ill or 
inexperienced, unless they are supervised or directed to use the device by a detailed reader.

STORAGE
.Unplug the appliance and let it cool down.
.Make sure all parts are clean and dry.
.Store the appliance in a clean and dry place.

ENVIRONMENT
DO NOT throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life.
Please hand it in at an official collection point for recycling.

TIPS ON DELICIOUS COFFEE
1. A clean coffee machine is the key to making good coffee. Please clean coffee maker regularly.
2. Store unused coffee grounds or beans in a cool, dry place to keep fresh.
3. DO NOT reuse the brewed coffee powder, as reheating can greatly reduce the taste of the coffee.
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Номер на модела:OV51171H Мотор: 200W

Честота: 50-60HZ Температура на кафето: >75°C/167°F

Напрежение: AC220V~240V Мощност: 1450W

Налягане на помпата:15 Bar Воден капацитет Макс.: l L

КОМПОНЕНТИ

А Тръба за пара B Контейнер за вода

С Бутон D Подвижен капак на резервоара за 
вода

Е Подвижна поставка за течности F Цедката за кафе с дръжка

G Бутон за включване H Изолационен панел
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ВЪВЕДЕНИЕ В ФУНКЦИИТЕ

Описание за бутоните

Бутон за включване Бутон за регулиране

r ° в =丨

-------------------

кафе

Топла вода * // Пара

(!)
Бутон 

ВКЛ / 
ИЗКЛ

Старт/Стоп 怠 кафе
Функция 
за кафе

Завъртете бутона тук, за да 
приготвите кафе

Бутон за 1 
чаша

След натискане на бутона, 
светлинният индикатор ще мига 
бавно и машината ще започне да 
приготвя 1 чаша кафе

<&
Пара

Функция 
за пара

Завъртете бутона тук, за да 
приготвите пара

色
Индикатор 
за топла 
вода

Светлинният индикатор мига 
бързо, когато използвате 
функцията за гореща вода

乂
Топла вода

Функция 
за топла 

вода
Завъртете бутона тук, за да 
приготвите гореща вода

Бутон за 2 
чаши

След натискане на бутона, 
светлинният индикатор ще мига 
бавно и машината ще започне да 
приготвя 2 чаши кафе电

Индикатор 
за пара

Светлинният индикатор ще 
мига бързо, когато използвате 
функцията за пара

ИЗПОЛЗВАНЕ НА ВАШАТА ЕСПРЕСО МАШИНА

ВНИМАНИЕ: ПОДГОТОВКА ПРЕДИ УПОТРЕБА

Бутонът трябва да се завърти

Кафе преди употреба.

Кафе

ПараГореща вода



ПОЧИСТВАНЕ ПРЕДИ ПЪРВА УПОТРЕБА
Машината трябва да се почисти за първи път или след дълъг период на неупотреба.

Първо използвайте функцията за гореща вода, за да почистите частите на тръбата за пара 
(използвайте >100 ml/3,3 oz вода); Второ, използвайте функцията за приготвяне, за да почистите 
частите на цедката за приготвяне на кафе (използвайте >100 ml/3,3 oz вода).

Добавете вода в резервоара (НЕ 
надвишавайте максималното ниво на 
водата 1L/33oz, температура на водата 
<35°C/95°F). Натиснете бутона за 
вкл./изкл., и индикаторът ще започне да 

мига и 
машината ще влезе в етап на предварително 
загряване (1 мин.), след като предварителното 
загряване приключи, светлинният индикатор 
свети продължително.

Поставете чашата първа, както е показано, завъртете 
бутона на 金
ЗАБЕЛЕЖКА: Функцията за гореща вода ще изключи 
автоматично след 2 минути, трябва да върнете бутона в 
позиция за кафе, след което да го завъртите в позиция 
за гореща вода, за да приготвите отново гореща вода.

Поставете цедката за кафе с дръжка.
Уверете се, че бутонът сочи към S coffee

Функция приготвяне

Поставете първо чашата, както е 
показано, изберете 1-чаша или 2-чаша 
(уверете се, че цедката за кафе е 
обърната в машината, преди да 
натиснете бутона).

Функция пара

Кафе

Гореща вода Пара
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ПРИГОТВЯНЕ НА КАФЕ

(1) Добавете смляно кафе  с лъжицата за 
кафе  (2) Пресовайте смляното кафе с 
дъното на лъжицата за кафе.

Поставете първо чашата, както е 
показано, натиснете бутона за 
включване/изключване (изчакайте 1 
минута, докато индикатора спре да мига и 
продължи да свети), изберете бутона l-cup 
or2-cup ( 1 чаша или 2 чаши).

ПРИГОТВЯНЕ НА МЛЯКО за капучино

Изсипете >50 ml/1,7 oz чисто мляко в 
чашата (препоръчва се пълномаслено 

мляко).
Потопете тръбата за пара в млякото за
2-3cm/0,7-1.linch.

Уверете се, че бутонът е на положение &coffee

Поставете правилно цедката за кафе с 
дръжка.

Кафе

Гореща вода Пара
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Когато приключите, завъртете бутона обратно на @coffee
(Функцията Steam (Пара) автоматично ще спре след 2 минути, 
трябва да върнете бутона в позиция Coffee, след което да завъртите 
на позиция Steam, за да приготвяте отново  с пара.)
ЗАБЕЛЕЖКА: Тъй като машината е силно нагрята точно след 
приготвянето на мляко с пяна, за да осигурите ефекта от приготвяне 
на кафе, моля НЕ приготвяйте кафето  веднага.
Има 2 решения:
1) Изчакайте 5 минути, докато машината изстине;
2) Можете да приготвите гореща вода, като изчакате машината да 
се охлади, когато тръбата за пара произвежда непрекъснато гореща 
вода вместо пара, тогава можете да приготвите кафе.

ПРИГОТВЯНЕ НА ГОРЕЩА ВОДА

Когато приключите, завъртете бутона обратно на @coffee
(Функцията за гореща вода ще спре автоматично след 2 минути, 
трябва да върнете бутона в позиция за кафе, след което да завъртите 
на позиция за гореща вода, за да приготвите отново гореща вода.)

Уверете се, че бутонът сочи към S

мига и продължава); завъртете бутона на 奮
Топла 
вода

кафе；след това натиснете бутона за включване/изключване 
(изчакайте 1 минута, докато светлината спре

Kафе；след това натиснете бутона за 
включване/изключване (изчакайте 1 минута, 
докато светлинният индикатор спре мига и 
продължава); завъртете бутоните на <S>

Кафе Кафе

Гореща вода Пара ПараГореща вода
Уверете се, че бутонът сочи към S
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ФУНКЦИЯ ЗА АВТОМАТИЧНО ИЗКЛЮЧВАНЕ

Фабрична функция за автоматично изключване 15 минути:
Машината автоматично изключва всички функционални индикатори след
15 мин. (Машината е в изключено състояние, натиснете бутона за включване/изключване, за да 
включите отново машината.)

Нулирайте функцията за автоматично изключване
Натиснете едновременно бутоните за 1 чаша и 2 чаши, включете захранването и включете 
захранването и бутонът за включване/изключване светва.
1) Натиснете бутона за 1 чаша, светлината е изключена и функцията за автоматично изключване е 
отменена;
2) Натиснете отново бутона за 1 чаша, индикаторът светва и функцията за автоматично изключване 
се активира.
ФУНКЦИЯ ПОЧИСТВАНЕ НА КОТЛЕН КАМЪК

Стъпка 1. Първо поставете чашата, както е показано;
Стъпка 2. Добавете подходящото количество препарат за отстраняване на котлен камък в резервоара 

за вода;
Стъпка 3. Натиснете и задръжте бутона за 1 чаша и включете захранването едновременно, а 
индикатора на бутона за 1 чаша и бутона за включване/изключване светват;
Стъпка 4. Натиснете бутона за 1 чаша, за да стартирате функцията за отстраняване на котлен камък 
(работно време 2 минути). По време на почистването можете да натиснете бутона за 1 чаша, за да 
спрете.
ЗАБЕЛЕЖКА: Необходимо е редовно отстраняване на котления камък на всеки 3 месеца.

>15 минути
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НАСТРОЙВАНЕ НА КОЛИЧЕСТВОТО КАФЕ
Фабричен капацитет на 1 чаша: 40 ml/1.35 oz; Капацитет на 2 чаши: 80 ml2,7 oz

ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА ФАБРИЧНИТЕ НАСТРОЙКИ
Натиснете и задръжте бутона за 2 чаши, включете захранването 
и светлинният индикатор мига два пъти, настройката е 
завършена.

ОТСТРАНЯВАНЕ НА ПРОБЛЕМ НА 
КАФЕМАШИНА, КОЯТО НЕ ПРИГОТВЯ ВОДА

Поставете чашата, машината в изключено състояние, продължете да натискате бутона за 
включване/изключване, докато тръбата за пара започне да пръска вода.

Проблем 1
В процеса на приготвяне на кафе, поради липсата на вода в резервоара за вода и след това добавяне на 
вода, във вътрешната водна верига има въздух, което води до проблема с водата.

Изключете машината (НЕ изключвайте 
захранването)；Завъртете бутона на 
Hotv^er, уверете се, че водата в 

контейнера за вода е над линията 
Min.(150ml/5oz).
Поставете чашата, както е показано, 
машината е в изключено положение, 

продължете да натискате бутона за 
включване/изключване, докато тръбата 
за спре да пръска вода.

Настройване на функцията за време 
за 1 чаша
В режим на готовност, натиснете и задръжте
Бутон за 1 чаша, машината ще започне да 
приготвя кафе, докато достигне желаното 
време за приготвяне и след това ще спре да 
натиска бутона. Настройването на времето 
за 1 чаша е завършена (мин. 10 s - макс. 90 
s).

ВЪЗСТАНОВЯВАНЕ НА 
ФАБРИЧНИТЕ 
НАСТРОЙКИ

Настройване на функцията за време за 
2 чаши
В режим на готовност натиснете и задръжте 
Бутон за 2 чаши, машината ще започне да 
приготвя кафе, докато достигне желаното време 
за приготвяне и след това спрете да натискате 
бутона. Настройването на времето за 2 чаши е 
завършена (мин. 10 s - макс. 90 s).
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Проблем 2
Първият път или дълго време, когато не използвате машината, вътрешната сухота на помпата може да доведе до 
състояние, в което машината не произвежда вода.
Решение: Използвайте аксесоара на машината: „Ръчна помпа" за пълнене на машината с вода, както следва:

ПОЧИСТВАНЕ

ВНИМАНИЕ:
-НЕ: потапяйте машината във вода.
- Уверете се, че сте изключили захранващия кабел преди почистване.
-НЕ: използвайте силни почистващи препарати, остри предмети и други предмети за почистване на машината.

Почистете машината с мека кърпа.

Почистване на маркуча за пара
Когато има по-малко вода и пара от тръбата за 
пара, моля да почистете:

Почистете тръбата за пара с почистващата 
игла.

А

кафе

Завъртете бутона на Топла вода Поставете помпата в 
резервоара за вода в отвора 
за вода, след което добавете 
подходящото количество 
вода.

Използвайте помпата, за да 
поставите вода в машината.

Извадете втулката на тръбата за пара.

Почистете цедката за приготвяне на кафе.

Игла за 
почистване
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ВНИМАНИЕ
ЗАБЕЛЕЖКА: Необходимо е редовно отстраняване на котления камък на всеки 3 месеца.

НЕ пръскайте вода върху машината.

Предупреждение за висока температура
Когато приготвяйте гореща вода и мляко за капучино, тръбата за пара е силно 
нагорещена, НЕ я докосвайте с ръцете си.А
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Въпроси и отговори

Въпрос
Относно
Как да почистите кафе машината преди първа 
употреба?

Как да почистите цедката за кафе?

Как да почистите тръбата за пара?

Трябва ли да почиствам кафе машината след всяка 
употреба?

Как да премахнете котления камък? И колко често?

Относно 

Светлинният индикатор не свети

Няма кафе или капе бавно

Изтичане на вода или просмукване на вода

Машината не работи правилно, всички индикатори 
не светят

Вкусът на кафето е твърде лек или твърде силен

Други проблеми с качеството на продукта

Отговор

Почистване
Моля, прочетете "Почистване преди първа употреба"

Почиствайте с вода след всяка употреба и редовно 
отпушвайте отворите с иглата

Почиствайте с вода след всяка употреба и 
почиствайте редовно вътрешността на тръбата за пара 
с четка и отвора с иглата

Да, трябва да почиствате цедката за приготвяне на 
кафе и тръбата за пара след всяка употреба
Моля, прочетете "Функция за отстраняване на котлен 
камък" Необходимо е редовно отстраняване на 
котления камък на всеки 3 месеца

функционалност
-Проверете дали захранващият конектор е включен 
-Бутонът не е натиснат правилно, натиснете бутона 
отново

- Напълнете резервоара за вода с вода, като 
надвишите мин. линия -Смляното кафе не е пресовано 
твърде плътно, така че натиснете мляното кафето
-Мляното кафе е твърде малко или твърде много, така 
че поставете подходящото количество мляно кафе в 
цедката за приготвяне -Цедката за приготвяне на кафе 
е запушена, така че почистете отворите на цедката с 
иглата

-Проверете дали резервоарът за вода е на мястото си 
или дали не е повреден -Смляното кафе в чашата за 
приготвяне на дръжката не е добре пресовано.

Проверете дали електрическият щепсел е включен

Препоръчваме Ви да използвате нашата подходяща 
лъжичка със съотношение 1 чаша вода към 1 лъжица 
кафе на зърна, за да смелите кафето.

Моля, свържете се с нас чрез нашия официален имейл 
адрес:
Teglu.Service@outlook.com

mailto:Teglu.Service@outlook.com
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ВАЖНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСТНОСТ 
1. НЕ потопете кабела, щепсела или кафемашината във вода или друга течност.
2. Необходимо е внимателно наблюдение, когато уредът се използва от или в близост до деца.
3. Изключете уреда от контакта, когато не го използвате, оставете го да изстине, преди да го 
почистите.
4. НЕ използвайте на открито.
5. НЕ оставайте кабела свободно над ръба на масата или плота или да докосва горещи 
повърхности.
6. НЕ покривайте горния капак по време на работа.
7. Обърнете внимание на водните пари, за да избегнете изгаряния.
8. НЕ отваряйте цедката за кафе по време на работа.
9. НЕ добавяйте гореща вода в резервоара за вода.

САМО ЗА ДОМАШНА УПОТРЕБА
ВНИМАНИЕ: Това устройство е строго забранено за използване от хора, които не са в добро 
състояние, имат психично заболяване или са неопитни, освен ако не са наблюдавани или насочени 
да използват устройството от човек, който прочита инструкциите подробно.

СЪХРАНЕНИЕ
.Изключете уреда от контакта и го оставете да изстине.
.Уверете се, че всички части са чисти и сухи.
.Съхранявайте уреда на чисто и сухо място.

ЗАОБИКАЛЯЩА СРЕДА
НЕ изхвърляйте уреда с обикновените битови отпадъци в края на срока на му на ползване.
Моля, предайте го в официален събирателен пункт за рециклиране.

СЪВЕТИ ЗА ВКУСНО КАФЕ
1. Чистата кафе машина е ключът към приготвянето на добро кафе. Моля, почиствайте редовно 
кафемашината.
2. Съхранявайте неизползваното мляно кафе или кафе на зърна на хладно и сухо място, за да ги 
запазите свежи.
3. НЕ използвайте повторно свареното мляно кафе, тъй като претоплянето може значително да 
намали вкуса на кафето.
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ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΟ
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Αριθμός του μοντέλου: OV51171H Κινητήρας: 200W

Συχνότητα: 50-60HZ Θερμοκρασία του καφέ: > 75°C/ 167°F

Τάση: AC220V~240V Ισχύς: 1450W

Πίεση της αντλίας, 15 Bar Χωρητικότητα νερού το πολύ: l L

ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ

А Σωλήνας ατμού B Δοχείο νερού

С Πλήκτρο D Κινούμενο καπάκι της δεξαμενής 
νερού

Е Αφαιρούμενος δίσκος υγρών F Σουρωτήρι καφέ με λαβή

G Πλήκτρο λειτουργίας H Μονωτικό πάνελ
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ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΙΣ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΕΣ

Περιγραφή κουμπιών

Πλήκτρο λειτουργίας Κουμπί προσαρμογής

r ° в =丨

-------------------

Καφές

Ζεστό νερό * // Ατμός

(!) Κουμπί 
ON/OFF Εκκίνηση/Διακοπή 怠 καφές

Λειτουργία 
για καφέ

Γυρίστε το πόμολο εδώ για να 
φτιάξετε καφέ

Πλήκτρο 
για 1 

ποτήρι

Αφού πατήσετε το κουμπί, η 
ενδεικτική λυχνία θα αναβοσβήσει 
αργά και η μηχανή θα αρχίσει να 
παρασκευάζει 1 φλιτζάνι καφέ

<&
Ατμός

Λειτουργία 
ατμού

Γυρίστε το πόμολο εδώ για να 
φτιάξετε ατμό

色
Ένδειξη για 
ζεστό νερό

Η ενδεικτική λυχνία 
αναβοσβήνει γρήγορα όταν 
χρησιμοποιείτε τη λειτουργία 
ζεστού νερού

乂
Ζεστό νερό

Λειτουργία 
ζεστού 
νερού

Γυρίστε το κουμπί εδώ για να 
ετοιμάσετε ζεστό νερό

Πλήκτρο 
για 2 

φλιτζάνια

Αφού πατήσετε το κουμπί, η 
ενδεικτική λυχνία θα αναβοσβήσει 
αργά και η μηχανή θα αρχίσει να 
παρασκευάζει 2 φλιτζάνια καφέ电

Ένδειξη 
ατμού

Η ενδεικτική λυχνία θα 
αναβοσβήσει γρήγορα όταν 
χρησιμοποιείτε τη λειτουργία 
ατμού

ΧΡΗΣΗ ΤΗΣ ΜΗΧΑΝΗΣ ESPRESSO ΣΑΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ: ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΠΡΙΝ ΤΗ ΧΡΗΣΗ

Το πόμολο πρέπει να γυρίσει

Καφές πριν τη χρήση.

Καφές

ΑτμόςΖεστό νερό



ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ ΠΡΙΝ ΤΗΝ ΠΡΩΤΗ ΧΡΗΣΗ
Το μηχάνημα πρέπει να καθαρίζεται για πρώτη φορά ή μετά από μεγάλη περίοδο αχρηστίας.

Χρησιμοποιήστε πρώτα τη λειτουργία ζεστού νερού για να καθαρίσετε τα εξαρτήματα του σωλήνα ατμού 
(χρησιμοποιήστε >100 ml/3,3 oz νερό). Δεύτερον, χρησιμοποιήστε τη λειτουργία παρασκευής για να 
καθαρίσετε τα μέρη του φίλτρου για την παρασκευή καφέ (χρησιμοποιήστε >100 ml/3,3 oz νερό).

Προσθέστε νερό στη δεξαμενή (ΜΗΝ 
υπερβαίνετε τη μέγιστη στάθμη νερού 
1L/33oz, θερμοκρασία νερού 
<35°C/95°F). Πατήστε το κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης και η 

ένδειξη θα αρχίσει να αναβοσβήνει και 
το μηχάνημα θα εισέλθει στο στάδιο 
προθέρμανσης (1 λεπτό), αφού ολοκληρωθεί η 
προθέρμανση, η ενδεικτική λυχνία θα ανάβει 
συνεχώς.

Τοποθετήστε πρώτα το φλιτζάνι όπως φαίνεται, 
γυρίστε το κουμπί στη θέση 金
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Η λειτουργία ζεστού νερού θα 
απενεργοποιηθεί αυτόματα μετά από 2 λεπτά, πρέπει να 
επαναφέρετε το κουμπί στη θέση καφέ και μετά να το 
γυρίσετε στη θέση ζεστού νερού για να παρασκευαστεί 
ξανά ζεστό νερό.

Τοποθετήστε το σουρωτήρι καφέ με λαβή.
Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί δείχνει προς τον 
καφέ S

Λειτουργία ετοιμασίας

Τοποθετήστε πρώτα το φλιτζάνι όπως 
φαίνεται, επιλέξτε 1-φλιτζάνι ή 2-
φλιτζάνι (βεβαιωθείτε ότι το φίλτρο 
καφέ είναι γυρισμένο μέσα στη μηχανή 
πριν πατήσετε το κουμπί).

Λειτουργία 
ατμού

Καφές

Ζεστό νερό Ατμός
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ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΚΑΦΕ

(1) Προσθέστε αλεσμένο καφέ με το 
κουταλάκι για καφέ  (2) Πιέστε τον 
αλεσμένο καφέ με το κάτω μέρος του 

κουταλιού του καφέ.

Πρώτα τοποθετήστε το φλιτζάνι όπως 
φαίνεται, πατήστε το κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης 
(περιμένετε 1 λεπτό μέχρι να σταματήσει να 
αναβοσβήνει η ένδειξη και να παραμείνει 
αναμμένη), επιλέξτε το κουμπί l-cup ή 2-cup 
(1 φλιτζάνι ή 2 φλιτζάνια).

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΓΑΛΑΚΤΟΣ για καπουτσίνο

Ρίξτε >50 ml/1,7 oz γάλακτος στο ποτήρι 
(συνιστάται πλήρες γάλα).

Βυθίστε το σωλήνα ατμού στο γάλα για
2-3cm/0,7-1.linch.

Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί έχει ρυθμιστεί σε &coffee

Τοποθετήστε σωστά το σουρωτήρι για καφέ 
με λαβή.

Καφές

Ζεστό νερό Ατμός
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Όταν τελειώσετε, περιστρέψτε το κουμπί πίσω στο @coffee
(Η λειτουργία ατμού Steam θα σταματήσει αυτόματα μετά από 2 λεπτά, 
πρέπει να επαναφέρετε το κουμπί στη θέση Coffee και μετά να γυρίσετε 
στη θέση Steam για να κάνετε ατμό ξανά.)
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Επειδή το μηχάνημα είναι πολύ ζεστό αμέσως μετά την 
παρασκευή του αφρού γάλακτος, για να εξασφαλίσετε το αποτέλεσμα 
της παρασκευής καφέ, ΜΗΝ φτιάξετε τον καφέ αμέσως.
Υπάρχουν 2 λύσεις:
1) Περιμένετε 5 λεπτά για να κρυώσει το μηχάνημα.
2) Μπορείτε να προετοιμάσετε ζεστό νερό περιμένοντας να κρυώσει η 
μηχανή, όταν ο σωλήνας ατμού παράγει συνεχώς ζεστό νερό αντί για 
ατμό, τότε μπορείτε να ετοιμάσετε καφέ.

ΠΡΟΕΤΟΙΜΑΣΙΑ ΖΕΣΤΟΥ ΝΕΡΟΥ

Όταν τελειώσετε, περιστρέψτε το κουμπί πίσω στο 
@coffee
(Η λειτουργία ζεστού νερού θα σταματήσει αυτόματα μετά από 2 λεπτά, 
πρέπει να επαναφέρετε το κουμπί στη θέση καφέ και μετά να το 
γυρίσετε στη θέση ζεστού νερού για να παρασκευαστεί ξανά ζεστό 
νερό.)

Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί δείχνει 
προς το Sαναβοσβήνει και συνεχίζει). γυρίστε το 
κουμπί στη θέση 奮 Ζεστό 

νερό

καφές και μετά πατήστε το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης 
(περιμένετε 1 λεπτό μέχρι να σταματήσει το φως

Καφέ, μετά πατήστε το κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης (περιμένετε 1 λεπτό 
μέχρι να σταματήσει να αναβοσβήνει η ενδεικτική 
λυχνία και να συνεχίσει). γυρίστε τα κουμπιά <S>

Καφές Καφές

Ζεστό νερό Ατμός ΑτμόςΖεστό νερό
Βεβαιωθείτε ότι το κουμπί δείχνει 
προς το S
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ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΑΥΤΟΜΑΤΗΣ ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗΣ

Λειτουργία εργοστασιακής αυτόματης απενεργοποίησης 15 λεπτών:
Το μηχάνημα σβήνει αυτόματα όλες τις λειτουργικές ενδείξεις μετά
15 λεπτό (Το μηχάνημα είναι σε κατάσταση απενεργοποίησης, πατήστε το κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης για να ενεργοποιήσετε ξανά το μηχάνημα.)

Επαναφέρετε τη δυνατότητα αυτόματης απενεργοποίησης
Πατήστε ταυτόχρονα τα κουμπιά 1 και 2 φλιτζανιών, ενεργοποιήστε την τροφοδοσία και ενεργοποιήστε την 
τροφοδοσία και το κουμπί ενεργοποίησης/απενεργοποίησης ανάβει.
1) Πατήστε το κουμπί 1 φλιτζάνι, το φως είναι σβηστό και η λειτουργία αυτόματης απενεργοποίησης 
ακυρώνεται.
2) Πατήστε ξανά το κουμπί 1 φλιτζάνι, η ένδειξη ανάβει και ενεργοποιείται η λειτουργία αυτόματης 
απενεργοποίησης.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΥ ΑΣΒΕΣΤΟΛΥΘΟΥ

Βήμα 1. Τοποθετήστε πρώτα το κύπελλο όπως φαίνεται.
Βήμα 2. Προσθέστε την κατάλληλη ποσότητα σκευάσματος για αφαίρεση ασβεστόλιθου στο δοχείο νερού.
Βήμα 3. Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί 1 φλιτζάνι και ενεργοποιήστε ταυτόχρονα την 
τροφοδοσία και ανάβει η ένδειξη του κουμπιού 1 φλιτζάνι και του κουμπιού 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης.
Βήμα 4. Πατήστε το κουμπί 1 φλιτζάνι για να ξεκινήσει η λειτουργία αφαλάτωσης (χρόνος εργασίας 2 
λεπτά). Κατά τον καθαρισμό, μπορείτε να πατήσετε το κουμπί 1 φλιτζάνι για να σταματήσει.
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Απαιτείται τακτική αφαλάτωση κάθε 3 μήνες.

>15 λεπτά
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ΡΥΘΜΙΣΗ ΠΟΣΟΤΗΤΑΣ ΚΑΦΕ
Εργοστασιακή χωρητικότητα 1 φλιτζάνι: 40 ml/1.35 oz; Χωρητικότητα 2 φλιτζανιών: 80 ml2,7 oz

ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΩΝ ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ
Πατήστε και κρατήστε πατημένο το κουμπί 2 φλιτζανιών, 
ενεργοποιήστε την τροφοδοσία και η ενδεικτική λυχνία 
αναβοσβήνει δύο φορές, η ρύθμιση έχει ολοκληρωθεί.

ΑΝΤΙΜΕΤΩΠΙΣΗ ΠΡΟΒΛΗΜΑΤΩΝ 
ΚΑΦΕΤΙΕΡΑΣ ΠΟΥ ΔΕΝ ΚΑΝΕΙ ΝΕΡΟ

Τοποθετήστε το φλιτζάνι, το μηχάνημα σε κατάσταση απενεργοποίησης, συνεχίστε να πατάτε το κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης μέχρι ο σωλήνας ατμού να αρχίσει να ψεκάζει νερό.

Πρόβλημα 1
Κατά τη διαδικασία παρασκευής του καφέ, λόγω της έλλειψης νερού στη δεξαμενή νερού και στη συνέχεια 
προσθήκης νερού, υπάρχει αέρας στο εσωτερικό κύκλωμα νερού, γεγονός που οδηγεί στο πρόβλημα με το 
νερό.

Απενεργοποιήστε το μηχάνημα (ΜΗΝ 
απενεργοποιήσετε την τροφοδοσία)· 

Περιστρέψτε το κουμπί Hotv^er, 
βεβαιωθείτε ότι το νερό στο δοχείο νερού 

είναι πάνω από την ελάχιστη γραμμή 
(150ml/5oz).

Ρύθμιση της λειτουργίας χρόνου για 1 
φλιτζάνι
Σε κατάσταση αναμονής, πατήστε και 
κρατήστε πατημένο το
Κουμπί 1 φλιτζάνι, η μηχανή θα ξεκινήσει την 
παρασκευή καφέ μέχρι να φτάσει στον 
επιθυμητό χρόνο παρασκευής και στη συνέχεια 
θα σταματήσει να πατάει το κουμπί. Η ρύθμιση 
του χρόνου για 1 φλιτζάνι έχει ολοκληρωθεί 
(ελάχ. 10 s - max. 90 s).

ΑΠΟΚΑΤΑΣΤΑΣΗ 
ΕΡΓΟΣΤΑΣΙΑΚΩΝ 
ΡΥΘΜΙΣΕΩΝ

Ρύθμιση της λειτουργίας χρόνου για 2 
φλιτζάνια
Σε κατάσταση αναμονής, πατήστε και κρατήστε 
πατημένο το κουμπί 2 φλιτζάνια, η μηχανή θα 
ξεκινήσει την παρασκευή καφέ μέχρι να φτάσει 
στον επιθυμητό χρόνο παρασκευής και, στη 
συνέχεια, θα σταματήσει να πατάει το κουμπί. Η 
ρύθμιση του χρόνου για 2 φλιτζάνια έχει 
ολοκληρωθεί (ελάχ. 10 s - max. 90 s).
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Τοποθετήστε το φλιτζάνι όπως φαίνεται, το 
μηχάνημα είναι στη θέση απενεργοποίησης, 
συνεχίστε να πατάτε το κουμπί 
ενεργοποίησης/απενεργοποίησης έως ότου 
ο σωλήνας αναστολής σταματήσει να 
ψεκάζει νερό.
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Πρόβλημα 2
Η πρώτη φορά ή για μεγάλο χρονικό διάστημα που δεν χρησιμοποιείτε το μηχάνημα, η εσωτερική ξηρότητα της αντλίας 
μπορεί να κάνει το μηχάνημα να μην παράγει νερό.
Λύση: Χρησιμοποιήστε το εξάρτημα του μηχανήματος: "Χειροκίνητη αντλία" για να γεμίσει το μηχάνημα με νερό ως εξής:

ΚΑΘΑΡΙΣΜΟΣ

ΠΡΟΣΟΧΗ:
-ΜΗΝ: βυθίζετε το μηχάνημα σε νερό.
- Βεβαιωθείτε ότι έχετε αποσυνδέσει το καλώδιο τροφοδοσίας πριν τον καθαρισμό.
-ΜΗΝ: χρησιμοποιήστε ισχυρά απορρυπαντικά, αιχμηρά αντικείμενα και άλλα αντικείμενα για να καθαρίσετε το μηχάνημα.

Καθαρίστε το μηχάνημα με ένα μαλακό πανί.

Καθαρισμός του σωλήνα ατμού
Όταν υπάρχει λιγότερο νερό και ατμός από το 
σωλήνα ατμού, καθαρίστε:

Καθαρίστε το σωλήνα ατμού με μια βελόνα 
καθαρισμού.

А

Καφές

Γυρίστε το κουμπί στοΖεστό νερό Τοποθετήστε την αντλία στη 
δεξαμενή νερού στην οπή 
νερού και, στη συνέχεια, 
προσθέστε την κατάλληλη 
ποσότητα νερού.

Χρησιμοποιήστε την αντλία 
για να βάλετε νερό στο 
μηχάνημα.

Αφαιρέστε το χιτώνιο του σωλήνα ατμού.

Καθαρίστε το φίλτρο καφέ.

Βελόνα  
καθαρισμού
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ΠΡΟΣΟΧΗ
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: Απαιτείται τακτική αφαλάτωση κάθε 3 μήνες.

ΜΗΝ ψεκάζετε νερό στο μηχάνημα.

Προειδοποίηση για υψηλή θερμοκρασία
Όταν ετοιμάζετε ζεστό νερό και γάλα για καπουτσίνο, ο σωλήνας ατμού είναι 
πολύ ζεστός, ΜΗΝ τον αγγίζετε με τα χέρια σας.А
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Ερωτήσεις και 
απαντήσεις

Ερωτήσεις
Σχετικά
Πώς να καθαρίσετε την καφετιέρα πριν την πρώτη 
χρήση;

Πώς να καθαρίσετε το φίλτρο καφέ;

Πώς να καθαρίσετε το σωλήνα ατμού;

Χρειάζεται να καθαρίζω την καφετιέρα μετά από κάθε 
χρήση;

Πώς να αφαιρέσετε το ασβεστόλιθο; Και πόσο συχνά;

Σχετικά 

Η ενδεικτική λυχνία δεν ανάβει

Δεν υπάρχει καφέ ή στάζει αργά

Διαρροή νερού

Το μηχάνημα δεν λειτουργεί σωστά, όλες οι ενδείξεις 
είναι σβηστές

Η γεύση του καφέ είναι πολύ ελαφριά ή πολύ έντονη

Άλλα προβλήματα ποιότητας προϊόντος

Απάντηση

Καθαρισμός
Διαβάστε "Καθαρισμός πριν από την πρώτη χρήση"

Καθαρίζετε με νερό μετά από κάθε χρήση και 
ξεβουλώνετε τακτικά τα ανοίγματα με τη βελόνα

Καθαρίστε με νερό μετά από κάθε χρήση και καθαρίστε 
τακτικά το εσωτερικό του σωλήνα ατμού με μια βούρτσα 
και τα ανοίγματα με τη βελόνα

Ναι, θα πρέπει να καθαρίζετε το φίλτρο καφέ και το 
σωλήνα ατμού μετά από κάθε χρήση

Διαβάστε τη "Λειτουργία αφαλάτωσης" Απαιτείται 
τακτική αφαλάτωση κάθε 3 μήνες

λειτουργικότητα
- Ελέγξτε εάν το βύσμα τροφοδοσίας είναι συνδεδεμένο 
-Το κουμπί δεν πατήθηκε σωστά, πατήστε ξανά το 
κουμπί

- Γεμίστε τη δεξαμενή νερού με νερό, υπερβαίνοντας την 
ελάχιστη γραμμή - Ο αλεσμένος καφές δεν πιέζεται πολύ 
σφιχτά, επομένως πιέστε τον αλεσμένο καφέ
-Ο αλεσμένος καφές είναι πολύ λίγος ή πολύς, οπότε 
βάλτε τη σωστή ποσότητα αλεσμένου καφέ στο 
σουρωτήρι παρασκευής του καφέ - Το σουρωτήρι 
παρασκευής του καφέ είναι βουλωμένο, επομένως 
καθαρίστετα ανοίγματα του σουρωτηρίου με τη βελόνα

-Βεβαιωθείτε ότι η δεξαμενή νερού είναι στη θέση της ή 
δεν έχει υποστεί ζημιά -Ο αλεσμένος καφές στη λαβή του 
φλιτζάνι παρασκευής δεν είναι καλά συμπιεσμένος.

Ελέγξτε ότι το ηλεκτρικό φις είναι ανοιχτό

Συνιστούμε να χρησιμοποιήσετε την αντίστοιχη μεζούρα 
μας με αναλογία 1 φλιτζάνι νερό προς 1 μεζούρα κόκκων 
καφέ για να αλέσετε τον καφέ.

Επικοινωνήστε μαζί μας μέσω της επίσημης διεύθυνσης 
email μας:
Teglu.Service@outlook.com

mailto:Teglu.Service@outlook.com
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ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 
1. ΜΗ βυθίζετε το καλώδιο, την πρίζα ή την καφετιέρα σε νερό ή οποιοδήποτε άλλο υγρό.
2. Απαιτείται στενή επίβλεψη όταν η συσκευή χρησιμοποιείται από ή ύψος κοντά σε παιδιά.
3. Αποσυνδέστε τη συσκευή από την πρίζα όταν δεν τη χρησιμοποιείτε, αφήστε τη να κρυώσει πριν την 
καθαρίσετε.
4. ΜΗ χρησιμοποιείτε σε εξωτερικούς χώρους.
5. ΜΗΝ αφήνετε το καλώδιο να κρέμεται χαλαρά πάνω από την άκρη ενός τραπεζιού ή πάγκου ή 
να αγγίζει ζεστές επιφάνειες.
6. ΜΗΝ καλύπτετε το επάνω κάλυμμα κατά τη λειτουργία.
7. Δώστε προσοχή στους υδρατμούς για να αποφύγετε εγκαύματα.
8. ΜΗΝ ανοίγετε το φίλτρο καφέ κατά τη λειτουργία.
9. ΜΗΝ προσθέτετε ζεστό νερό στο δοχείο νερού.

ΜΟΝΟ ΓΙΑ ΟΙΚΙΑΚΗ ΧΡΗΣΗ
ΠΡΟΣΟΧΗ: Αυτή η συσκευή απαγορεύεται αυστηρά για χρήση από άτομα που είναι ψυχικά άρρωστα ή 
άπειρα, εκτός εάν έχουν επιβλέπονται ή έχουν δοθεί οδηγίες να χρησιμοποιούν τη συσκευή από άτομο που 
έχει διαβάσει προσεκτικά τις οδηγίες.

ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΗ
Αποσυνδέστε τη συσκευή και αφήστε τη να κρυώσει εντελώς.
Βεβαιωθείτε ότι όλα τα εξαρτήματα είναι καθαρά και στεγνά.
Αποθηκεύστε τη συσκευή σε καθαρό και ξηρό μέρος.

ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ
ΜΗΝ απορρίπτετε τη συσκευή με τα συνηθισμένα οικιακά απορρίμματα στο τέλος της ωφέλιμης 
ζωής της.
Παρακαλούμε να το μεταφέρετε σε επίσημο σημείο συλλογής για ανακύκλωση.

ΣΥΜΒΟΥΛΕΣ ΓΙΑ ΝΟΣΤΙΜΟ ΚΑΦΕ
1. Μια καθαρή καφετιέρα είναι το κλειδί για την παρασκευή καλού καφέ. Καθαρίζετε τακτικά την 
καφετιέρα.
2. Αποθηκεύστε τον αχρησιμοποίητο αλεσμένο καφέ ή κόκκους καφέ σε δροσερό, ξηρό μέρος για να 
διατηρηθούν φρέσκοι.
3. ΜΗΝ επαναχρησιμοποιείτε το παρασκευασμένο καφέ, καθώς η αναθέρμανση μπορεί να 
μειώσει σημαντικά τη γεύση του καφέ.
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Numărul modelului:OV51171H Моtor: 200W

Frecvență: 50-60HZ Temperatura cafelei: >75°C/167°F

Tensiune: AC220V~240V Putere: 1450W

Presiunea pompei:15 Bar Capacitate maximă de apă.:l L

COMPONENTE

А Țeavă de abur B Recipient de apă

С Buton D Capac detașabil pentru rezervorul de apă

Е Suport detașabil pentru lichide F Strecurătoare de cafea cu mâner

G Buton pentru pornire H Panou de izolație
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INTRODUCERE ÎN FUNCȚIUNI

Descrierea butoanelor

Buton pentru pornire Buton de reglare

r ° в =丨

-------------------

cafea

Apă caldă * // Abur

(!) Buton / 
ON/OFF Start/Stop 怠 cafea

Funcția de 
cafea

Rotiți butonul de aici pentru a 
prepara cafea

Buton 
pentru 1 
ceașcă

După apăsarea butonului, 
indicatorul luminos va clipi încet și 
aparatul va începe să prepare 1 
ceașcă de cafea.

<&
Abur 

Funcția de 
abur Rotiți butonul de aici pentru abur

色 Indicator 
de apă 
caldă

Indicatorul luminos clipește 
rapid atunci când se utilizează 
funcția de apă caldă

乂
Apă caldă 

Funcția de 
apă caldă

Rotiți butonul de aici pentru a 
pregăti apă caldă

Buton 
pentru 2 

cești

După apăsarea butonului, 
indicatorul luminos va clipi încet și 
aparatul va începe să prepare 2 
cești de cafea.电

Indicator 
de abur

Indicatorul luminos va clipi 
rapid atunci când se utilizează 
funcția de abur

UTILIZAREA APARATULUI DUMNEAVOASTRĂ DE 
ESPRESSO

ATENȚIE: PREGĂTIRE ÎNAINTE DE UTILIZARE

Butonul trebuie să fie rotit
Cafea înainte de utilizare.

Cafea 

AburApă caldă



CURĂȚARE ÎNAINTE DE PRIMA UTILIZARE
Aparatul trebuie curățat pentru prima dată sau după o perioadă lungă de nefolosire.

În primul rând, utilizați funcția de apă caldă pentru a curăța părțile tubului de abur (utilizați >100 ml de apă); 
în al doilea rând, utilizați funcția de preparare pentru a curăța părțile filtrului de cafea (utilizați >100 ml de 
apă).

 Adăugați apă în rezervor (NU depășiți 
nivelul maxim de apă de 1L/33oz, 
temperatura apei <35°C/95°F). Apăsați 
butonul pornit/oprit, iar indicatorul va 

începe să clipească și
aparatul va intra în etapa de preîncălzire (1 min.), 
odată ce preîncălzirea este completă, indicatorul 
luminos va fi aprins continuu.

Introduceți mai întâi cupa așa cum se arată, rotiți butonul 
pe 金
NOTĂ: Funcția de apă caldă se va opri automat după 2 
minute, trebuie să readuceți butonul în poziția cafea, apoi 
să îl rotiți în poziția apă caldă pentru a face din nou apă 
caldă.

Introduceți strecurătoarea de cafea cu mâner.
Asigurați-vă că butonul este îndreptat spre 
cafea S

Funcțiunea pregătire

Introduceți mai întâi ceașca, așa cum se 
arată, selectați 1 ceașcă sau 2 cești 
(asigurați-vă că strecurătoarea de cafea 
este orientată spre aparat înainte de a 
apăsa butonul).

Funcțiunea abur

Cafea

Apă caldă Abur
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PREGĂTIREA CAFELEI

(1) Adăugați cafeaua măcinată cu lingura de 
cafea (2) Apăsați cafeaua măcinată cu partea 
de jos a lingurii de cafea.

Introduceți mai întâi ceașca, așa cum se arată, 
apăsați butonul pornit/oprit (așteptați 1 minut 
până când indicatorul încetează să mai 
clipească și continuă să se aprindă), selectați 
butonul l-cup sau 2-cup ( 1 ceașcă sau 2 cești).

PREGĂTIREA LAPTELUI pentru cappuccino

Turnați >50 ml de lapte pur în ceașcă (se 
recomandă laptele integral).

                                                               
Se scufundă tubul de abur în lapte pentru
2-3cm/0,7-1.linch.  

Asigurați-vă că butonul se află în poziția &coffee

Introduceți corect strecurătoarea de cafea cu 
mâner.

Cafea

Apă caldă Abur
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După ce ați terminat, întoarceți butonul pe @coffee
(Funcția Steam se va opri automat după 2 minute, trebuie să readuceți 
butonul în poziția Coffee (cafea), apoi să îl întoarceți în poziția Steam 
(abur) pentru a găti din nou abur).
NOTĂ: Deoarece aparatul este puternic încălzit imediat după ce laptele cu 
spumă este preparat, pentru a asigura efectul de preparare a cafelei, vă 
rugăm să NU preparați cafeaua imediat.
Există 2 soluții:
1) Așteptați 5 minute pentru ca aparatul să se răcească;
2) Puteți face apă caldă așteptând ca aparatul să se răcească, când tubul 
de abur produce continuu apă caldă în loc de abur, apoi puteți face cafea.

PREGĂTIREA APEI CALDE

Când ați terminat, rotiți butonul înapoi la 
@coffee
( Funcția de apă caldă se va opri automat după 2 minute, trebuie să readuceți butonul în poziția cafea, apoi să 
îl întoarceți în poziția apă caldă pentru a face din nou apă caldă).

Asigurați-vă că butonul indică S

Apă 
caldă

Cafea；apoi apăsați butonul pornit/oprit (așteptați 1 minut până 
când lumina se oprește să clipească și continuă); rotiți butonul la

奮

Cafea；apoi apăsați butonul pornit/oprit (așteptați 1 
minut până când indicatorul luminos nu mai clipește și 
continuă); rotiți butoanele <S>.

Cafea Cafea

Apă caldă Abur AburApă caldă
Asigurați-vă că butonul indică S
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FUNCȚIE DE OPRIRE AUTOMATĂ

Funcție de oprire automată din fabrică de 15 minute:
Aparatul deconectează automat toți indicatorii funcționali după ce
15 min. (Aparatul se află în stare oprită, apăsați butonul pornit/oprit pentru a porni din nou aparatul).

Resetați funcția de oprire automată
Apăsați butoanele 1 ceașcă și 2 cești în același timp, porniți aparatul, iar butonul pornit/oprit se aprinde.
1) Apăsați butonul 1 ceașcă, lumina se stinge și funcția de oprire automată este anulată;
2) Apăsați din nou butonul 1 ceașcă, indicatorul luminos se aprinde și funcția de oprire automată este 
activată.

FUNCȚIUNEA DE DECALCIFIERE

Pasul 1. Mai întâi așezați ceașca așa cum se arată;
Pasul 2. Adăugați cantitatea corespunzătoare de detartrant în rezervorul de apă;
Pasul 3. Apăsați și mențineți apăsat butonul 1 ceașcă și porniți aparatul în același timp, iar indicatorul 
butonului 1 ceașcă și butonul pornit/oprit se aprind;
Pasul 4. Apăsați butonul 1 ceașcă pentru a porni funcția de decalcifiere (timp de lucru 2 minute). În timpul 
curățării, puteți apăsa butonul 1 ceașcă pentru a opri.
NOTĂ: Este necesară decalcifierea regulată la fiecare 3 luni.

>15 minute
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SETAREA CANTITĂȚII DE CAFEA
 Capacitate din fabrică de 1 ceașcă: 40 ml/1.35 oz; Capacitate de 2 cești: 80 ml2,7 oz

RESTAURAREA SETĂRILOR DIN FABRICĂ
 Apăsați și țineți apăsat butonul timp de 2 căni, porniți 
alimentatorul și indicatorul luminos clipește de două ori, setarea 
este completă.

DEPANAREA UNUI APARAT DE CAFEA CARE 
NU PREGĂTEȘTE APĂ

Așezați ceașca, aparatul în starea oprit, continuați să apăsați butonul pornit/oprit până când tubul de abur începe să 
pulverizeze apă.

Problema 1
În procesul de preparare a cafelei, din cauza lipsei de apă în rezervorul de apă și apoi a adăugării de apă, există 
aer în circuitul intern al apei, ceea ce duce la problema apei.

Opriți aparatul (NU opriți alimentarea cu 
energie electrică)；Întoarceți butonul 
HotWater, asigurați-vă că apa din 
recipientul de apă este deasupra liniei 
Min.(150ml/5oz).

Așezați paharul așa cum se arată, aparatul 
este în poziția oprit, continuați să apăsați 
butonul pornit/oprit până când tubul de 
pulverizare a apei nu mai pulverizează.

Setarea funcției de timp pentru 1 ceașcă
În modul de așteptare, țineți apăsat
butonul 1 ceașcă, aparatul va începe să prepare 
cafeaua până când va ajunge la timpul de preparare 
dorit și apoi nu mai apăsați butonul. Setarea 
timpului de preparare a 1 ceașcă este completă 
(min. 10 s - max. 90 s).

Setarea funcției de timp pentru 2 cești
În modul de așteptare, apăsați și mențineți apăsat 
butonul 2 cești, aparatul va începe să prepare cafea 
până când va ajunge la timpul de preparare dorit și 
apoi nu mai apăsați butonul. Setarea timpului de 
preparare a 2 cești este completă (min. 10 s - max. 
90 s).
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Problema  2
Prima dată sau o perioadă lungă de timp în care nu folosiți aparatul, uscăciunea internă a pompei poate duce la 
o stare în care aparatul nu produce apă.
Soluție: utilizați accesoriul de pe mașină: "Pompă manuală" pentru umplerea mașinii cu apă, după cum urmează:

CURĂȚARE

ATENȚIE:
-NU: scufundați mașina în apă.
- Asigurați-vă că deconectați cablul de alimentare înainte de curățare.
-NU: utilizați detergenți puternici, obiecte ascuțite și alte obiecte pentru a curăța aparatul.

Curățați aparatul cu o cârpă moale.

Curățarea furtunului de abur
Atunci când există mai puțină apă și abur din conducta de abur, vă rugăm să curățați:

Curățați conducta de abur cu ajutorul acului de curățare.

А

cafea

Rotiți butonul la Apă caldă Introduceți pompa din rezervorul de 
apă în gaura de apă, apoi adăugați 
cantitatea corespunzătoare de apă.

Folosiți pompa pentru a introduce 
apă în mașină.

Îndepărtați manșonul țevii de abur.

Curățați strecurătoarea pentru prepararea 
cafelei.

Ac pentru 
curățare
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ATENȚIE
NOTĂ: Este necesară detartrarea regulată la fiecare 3 luni.

NU pulverizați apă pe mașină.

Avertizare de temperatură ridicată
La prepararea apei calde și a laptelui pentru cappuccino, conducta de abur este foarte 
fierbinte, NU o atingeți cu mâinile.А
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Întrebări și răspunsuri

Întrebare
Referitor la
Cum se curăță mașina de cafea înainte de prima 
utilizare?

Cum se curăță strecurătoarea de cafea?

Cum se curăță conducta de abur?

Trebuie să curăț aparatul de cafea după fiecare 
utilizare?

Cum să faceți decalcifierea? Și cât de des?

Referitor la

Indicatorul luminos nu este aprins

Fără cafea sau scurgere lentă

Scurgeri de apă sau infiltrații de apă

Mașina nu funcționează corect, toți indicatorii nu sunt 
aprinși

Gustul cafelei este prea ușor sau prea puternic

Alte probleme legate de calitatea produselor

Răspuns

Curățare
Vă rugăm să citiți "Curățarea înainte de prima utilizare"

Curățați cu apă după fiecare utilizare și desfundați 
periodic găurile cu acul

Curățați cu apă după fiecare utilizare și curățați în mod 
regulat interiorul țevii de abur cu o perie și gaura acului

Da, trebuie să curățați strecurătoarea pentru prepararea 
cafelei și tubul de abur după fiecare utilizare.

Vă rugăm să citiți "Funcția de decalcifiere" Este necesară 
o decalcifiere regulată la fiecare 3 luni.

Funcționalitate

-Verificați dacă conectorul de alimentare este conectat. 
-Butonul nu este apăsat corect, apăsați din nou butonul

- Umpleți rezervorul de apă cu apă, depășind linia min. -
Cafeaua măcinată nu este presată prea tare, deci apăsați 
cafeaua măcinată
-Cafeaua măcinată este prea puțină sau prea multă, deci 
puneți cantitatea potrivită de cafea măcinată în 
strecurătoarea de cafea -Fertratorul de cafea este înfundat, 
deci curățați găurile strecurătorului cu ajutorul acului

-Verificați dacă rezervorul de apă este la locul lui sau 
dacă nu este deteriorat 
-Cafeaua măcinată din ceașca de preparare de pe mâner 
nu este bine presată.

Verificați dacă fișa electrică este conectată

Vă recomandăm să folosiți lingura potrivită cu un raport 
de 1 cană de apă la 1 lingură de boabe de cafea pentru a 
măcina cafeaua.

Vă rugăm să ne contactați prin intermediul adresei noastre 
oficiale de e-mail:   Teglu.Service@outlook.com

mailto:Teglu.Service@outlook.com
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INSTRUCȚIUNI IMPORTANTE DE SIGURANȚĂ
1. NU scufundați cablul, ștecherul sau aparatul de cafea în apă sau alt lichid.
2. Este necesară o supraveghere atentă atunci când aparatul este utilizat de către sau în apropierea 
copiilor.
3. Scoateți aparatul din priză atunci când nu este utilizat, lăsați-l să se răcească înainte de a-l curăța.
4. NU utilizați în aer liber.
5. NU lăsați cablul liber pe marginea unei mese sau a unui blat și nici nu atingeți suprafețe fierbinți.
6. NU acoperiți capacul superior în timpul funcționării.
7. Fiți atenți la vaporii de apă pentru a evita arsurile.
8. NU deschideți filtrul de cafea în timpul funcționării.
9. NU adăugați apă caldă în rezervorul de apă.

NUMAI PENTRU UZ CASNIC
ATENȚIE: Este strict interzisă utilizarea acestui dispozitiv de către persoanele care nu se simt bine, care 
suferă de o boală mintală sau care nu au experiență, cu excepția cazului în care acestea sunt supravegheate 
sau îndrumate să utilizeze dispozitivul de către o persoană care citește instrucțiunile în detaliu.

DEPOZITARE
Scoateți aparatul din priză și lăsați-l să se răcească.

.asigurați-vă că toate piesele sunt curate și uscate.

.depozitați aparatul într-un loc curat și uscat.

MEDIUL ÎNCONJURĂTOR
NU aruncați aparatul împreună cu deșeurile menajere obișnuite la sfârșitul duratei sale de viață utilă.
Vă rugăm să îl duceți la un punct oficial de colectare pentru reciclare.

SFATURI PENTRU O CAFEA DELICIOASĂ
1. Un aparat de cafea curat este cheia pentru a face o cafea bună. Vă rugăm să curățați aparatul de cafea 
în mod regulat.
2. Păstrați cafeaua măcinată sau boabele de cafea nefolosite într-un loc răcoros și uscat pentru a le păstra 
proaspete.
3. NU refolosiți cafeaua măcinată, deoarece reîncălzirea poate reduce semnificativ gustul cafelei.


